PERSONAL DATA

Kristina Michelle Wolsieffer

Born in Bari, 31/03/1973

Resident in S.P. Fonte Calamaro km. 1,8 –  E/5 - 

00017 Acquaviva di Nerola – Rome, Italy

Home phone   
0774.68.32.08 

Mob.  phone
328.824.08.34

E-mail 
kristinalongo@libero.it
VAT Registration Number: 09997791000

Dual citizenship: American and Italian

KNOWN LANGUAGES 

English native speaker, perfectly bilingual (EN/IT).

(EN: both parents American citizens, as well as myself. 


(IT: born in Italy; all studies accomplished in Italy).

Good knowledge of French.

WORKING EXPERIENCES



TRANSLATOR:


-
IT>EN for Sony Pictures Releasing Italia S.r.l.






(marketing/economic/business/financial) and (scripts).


-
IT>EN for publishing house “Contatto” (Rome) -Architecture/art/history-


-
IT>EN for Law Firms in Rome (sworn translations).


-
IT>EN for The English Academy in Milan (technical translations: exhibitions, real 

estate, Trans-European transport system, for EIRE - EXPO, FieraMilano), Italy.


-
IT>EN of Medical Abstracts for the Department of Maxillofacial Surgery, 

  Università degli Studi "La Sapienza", Rome, Italy.


-
IT>EN for the Pharmaceutical Company Baxter, in Rieti, Italy.


-
EN>IT for publishing houses “EUN”, “Pathmos”, “Edizioni Il Coraggio”, and 


“Pierciballi Editore”.



CONSECUTIVE INTERPRETER:


-
EN>IT / IT>EN during press conferences for Sony Pictures Releasing Italia, on 


occasion of premieres. 


-
IT>EN for Sony Pictures Releasing Italia S.r.l. during Audit on the premises. 


-
IT>EN for Sony Pictures Home Entertainment during Audit on the premises. 


-
EN>IT / IT>EN during international conferences for CEIAM  (Chiesa 



Evangelica Internazionale Associazione Missionaria) in Rome, Italy.


-
EN>IT for CHARIS Bible School in Rome, Italy.


-
EN>IT for CLC (Crociata del Libro Cristiano) in Rome, Italy.


-
EN>IT during conferences for La Parola della Grazia, in Bologna, Italy.



SIMULTANEOUS INTERPRETER:


-
EN>IT during the international conference “Free to Fly” held in Newport, Walles.


-
EN>IT during conferences in Bologna for “La Parola della Grazia”


-
IT>En during international conferences in Rome for CEIAM (Chiesa Evangelica 

Internazionale Associazione Missionaria)



CHUCHOTAGE:


-
EN>IT during conferences in Bologna for “La Parola della Grazia”


-
IT>EN during international conferences in Rome for CEIAM (Chiesa Evangelica 

Internazionale Associazione Missionaria)



OTHER WORKING EXPERIENCES:


-
Corporate English course held at Sony Pictures Releasing Italia


-
English teacher in the Pubblic Primary School  at the Istituto Comprensivo Statale di 

Palombara Sabina (Rome, Italy).


-
English teacher at The British Academy in Rome, Italy.


-
English teacher at the CHARIS Bible School in Rome, Italy.


-
English teacher for the Local Tourist Office in Montorio Romano (Rome, Italy).


-
Collaborator at CNR-SISSA (Scuola Italiana di Studi Superiori Avanzati) in 
         
        
Trieste, Italy.


-
Assistant during international congresses organized by CNR-SISSA (Scuola Italiana 

di Studi Superiori Avanzati) in Trieste.

SCHOOLING AND QUALIFICATIONS


         High School Diploma: Liceo Classico (classical-humanistic studies) - Italy.

Ordinary member of AITI (Associazione Italiana Traduttori e Interpreti – Italian

Association for Translators and Interpreters).

CPE (Certificate of Proficiency in English) issued by Cambridge University through the British Council in Rome. This certificate is at level C2 in the CEF (Common European Framework for modern languages), and it is accredited as the highest level of Cambridge ESOL examinations.

EXPERTISE: 



Computer competences: Windows 95/98/NT/2000/XP operating systems.



Perfect use of Office, especially of the applications Word, Excel, Power Point, 


Access, Outlook Express, Publisher.

I authorize the treatment of my personal data according to the law 675/96.

